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Ovo je jedna od sedam svezaka koje ~ine komplet „Prava deteta i malolet-
ni~ko pravosu|e - odabrani me|unarodni instrumenti”.

Originalni prevod sa engleskog: Centar za prava deteta - Beograd

Lekturu i korekturu obezbedio je UNICEF. 
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Opcionini protokol uz
Konvenciju o pravima deteta
o u~e{}u dece u oru`anim
sukobima i Opcioni protokol
uz Konvenciju o pravima
deteta o prodaji dece i
de~ijoj pornografiji

Uvodni tekst

Dva Opciona protokola uz Konvenciju o pravima deteta su ukqu~ena u ovu
publikaciju, premda ne uti~u neposredno na maloletni~ko pravosu|e.
Generalna skup{tina UN usvojila je dva protokola 25. maja 2000. godine
kako bi pristupila re{avawu dva problema: 1) u~e{}a dece u oru`anim
sukobima i 2) trgovine decom, de~ije prostitucije i de~ije pornografije.
Oba protokola su sastavni deo Konvencije i vaqa ih ~itati u svetlu ~etiri
temeqna principa: 1) odsustvo diskriminacije, 2) najboqi interes deteta,
3) pravo deteta na `ivot, opstanak i razvoj, i 4) po{tovawe stavova dete-
ta (pravo deteta na u~e{}e).

Srbija i Crna Gora ratifikovala je Opcioni protokol uz Konvenciju o
pravima deteta o u~e{}u dece u oru`anim sukobima 31. januara 2003. Ovaj
protokol zabrawuje obaveznu regrutaciju dece koja su mla|a od osamnaest
godina i nala`e da se uzrast u kojem deca mogu neposredno u~estvovati u
oru`anim sukobima sa petnaest povisi na osamnaest godina. 
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Ovaj protokol tako|e nala`e dr`avama potpisnicama da posle rati-
fikacije nazna~e uzrast u kojem je dozvoqeno dobrovoqno regrutovawe u
vojsku i tra`i od dr`ava potpisnica da izjave koje }e korake preduzeti
kako bi spre~ile obaveznu ili prinudnu regrutaciju.

[to se ti~e Opcionog protokola Konvencije o pravima deteta o trgovini
decom, de~ijoj prostituciji i de~ijoj pornografiji, Savezna Republika
Jugoslavija (sada Srbija i Crna Gora) ratifikovala ga je 10. oktobra 2002.
Ovaj protokol nagla{ava potrebu da dr`ave potpisnice donesu krivi~ne
zakone za dela kao {to su trgovina decom, nezakonito usvajawe, de~ija
prostitucija i pornografija. Ovaj protokol tako|e nagla{ava potrebu za
me|unarodnom saradwom i akcijama usmerenim na ja~awe svesti javnosti u
ciqu boqe za{tite dece od takvih ozbiqnih krivi~nih dela.
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Opcioni protokol uz
Konvenciju o pravima deteta
o u~e{}u dece u oru`anim
sukobima

Dr`ave ugovornice ovog Protokola,

podstaknute velikom podr{kom Konvenciji o pravima deteta, pokazuju}i
op{tu re{enost u nastojawu za unapre|ewem i za{titom prava deteta,

ponovo potvr|uju}i da prava dece zahtevaju specijalnu za{titu i poziva-
ju}i na neprestano poboq{awe polo`aja dece bez razlike, kao i na wihov
razvoj i obrazovawe u uslovima mira i bezbednosti,

uznemirene zbog {tetnog i {iroko rasprostrawenog uticaja oru`anih suko-
ba na decu i dugoro~nih posledica koje takvi sukobi imaju na trajan mir,
bezbednost i razvoj,

osu|uju}i odabirawe dece za ciqeve u situacijama oru`anog sukoba i
direktne napade na objekte koji su za{ti}eni me|unarodnim pravom,
ukqu~uju}i mesta gde obi~no boravi znatan broj dece, kao {to su {kole i
bolnice,

konstatuju}i usvajawe Rimskog statuta Me|unarodnog krivi~nog suda,
posebno kvalifikovawe kao ratnog zlo~ina regrutacije ili mobilizacije
dece mla|e od 15 godina ili upotrebu dece kao aktivnih u~esnika u nepri-
jateqstvima u me|unarodnim i neme|unarodnim oru`anim sukobima,

smatraju}i zato da radi ja~awa daqeg sprovo|ewa prava priznatih
Konvencijom o pravima deteta postoji potreba da se pove}a za{tita dece
od u~estvovawa u oru`anom sukobu,

konstatuju}i da je u ~lanu 1 Konvencije o pravima deteta utvr|eno da je, za
potrebe te Konvencije, dete svako qudsko bi}e koje nije navr{ilo osam-
naest godina `ivota, ukoliko se, po zakonu koji se primewuje na dete, puno-
letstvo ne sti~e ranije,

uverene da }e Opcionini protokol uz Konvenciju, kojim se podi`e staros-
na granica za regrutovawe lica u oru`ane snage i wihovo u~e{}e u 
neprijateqstvima, efikasno doprineti sprovo|ewu principa da }e u svim
aktivnostima koje se ti~u dece najboqi interesi deteta biti od prven-
stvenog zna~aja,

konstatuju}i da je na dvadeset {estoj Me|unarodnoj konferenciji Crvenog
krsta i Crvenog polumeseca u decembru 1995. godine izme|u ostalog pre-
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poru~eno da strane u sukobu preduzimaju sve mogu}e korake kako bi se
obezbedilo da deca mla|a od 18 godina ne u~estvuju u neprijateqstvima,

pozdravqaju}i jednoglasno usvajawe, u junu 1999. godine, Konvencije br.
182 Me|unarodne organizacije rada o zabrani i hitnim akcijama za ukidawe
najgorih oblika de~jeg rada, kojom se, izme|u ostalog, zabrawuje prisilna
ili obavezna regrutacija dece radi wihovog iskori{}avawa u oru`anom
sukobu,

osu|uju}i s najve}om zabrinuto{}u regrutaciju, obu~avawe i iskori-
{}avawe dece u neprijateqstvima, unutar i izvan dr`avnih granica, od
strane oru`anih grupa koje nisu oru`ane snage dr`ave, i priznaju}i 
odgovornost onih koji regrutuju, obu~avaju i koriste decu u ove svrhe,

podse}aju}i na obavezu svake strane u oru`anom sukobu da se pridr`ava
odredaba me|unarodnog humanitarnog prava,

nagla{avaju}i da ovaj Protokol nije u suprotnosti sa ciqevima i prin-
cipima sadr`anim u Poveqi Ujediwenih nacija, ukqu~uju}i ~lan 51, i sa
relevantnim normama humanitarnog prava,

imaju}i na umu da uslovi mira i bezbednosti, zasnovani na punom
po{tovawu ciqeva i principa sadr`anih u Poveqi, kao i po{tovawe
va`e}ih instrumenata o qudskim pravima, predstavqaju nezaobilazni
faktor za punu za{titu dece, naro~ito tokom oru`anih sukoba i strane oku-
pacije,

priznaju}i posebne potrebe dece koja su zbog svog ekonomskog ili soci-
jalnog statusa, ili zbog pola, naro~ito podlo`na regrutaciji ili isko-
ri{}avawu u neprijateqstvima koja su u suprotnosti sa ovim Protokolom,

imaju}i na umu nu`nost uva`avawa su{tinskih ekonomskih, socijalnih i
politi~kih razloga za ukqu~ivawe dece u oru`ane sukobe,

uverene u potrebu ja~awa me|unarodne saradwe u sprovo|ewu ovog pro-
tokola, kao i ja~awa fizi~ke i psihosocijalne rehabilitacije i dru{tvene
reintegracije dece koja su `rtve oru`anog sukoba,

podsti~u}i u~e{}e zajednice i, naro~ito, dece i deteta `rtve u {irewu
informativnih i obrazovnih programa koji se ti~u sprovo|ewa Protokola,

saglasile su se o slede}em:
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^lan 1
Dr`ave ugovornice }e preduzeti sve mogu}e mere kako bi se obezbedi-
lo da pripadnici wihovih oru`anih snaga koji jo{ nisu navr{ili 18
godina ne uzimaju direktno u~e{}e u neprijateqstvima.

^lan 2
Dr`ave ugovornice }e obezbediti da lica koja jo{ nisu navr{ila 18
godina ne podle`u obaveznoj regrutaciji u oru`ane snage.

^lan 3
1. Dr`ave ugovornice }e podi}i minimalnu starosnu granicu za dobro-

voqnu regrutaciju lica u dr`avne oru`ane snage u odnosu na onu
postavqenu u ~lanu 38, stav 3, Konvencije o pravima deteta, imaju}i u
vidu principe sadr`ane u tom ~lanu i priznaju}i da, u skladu sa
Konvencijom, lica mla|a od 18 godina imaju pravo na posebnu za{titu.

2. Svaka dr`ava ugovornica }e deponovati obavezuju}u izjavu nakon rati-
fikacije ili pristupawa ovom Protokolu, u kojoj }e predvideti mini-
malnu starosnu granicu od koje }e biti dozvoqena dobrovoqna mobi-
lizacija u dr`avne oru`ane snage, kao i opis garancija koje je ona usvo-
jila kako bi se obezbedilo da takva mobilizacija ne bude prinudna
ili prisilna.

3. Dr`ave ugovornice koje dozvole dobrovoqnu regrutaciju u dr`avne
oru`ane snage licima mla|im od 18 godina garantova}e da }e kao 
minimum obezbediti:

a) da takva regrutacija bude stvarno dobrovoqna;

b) da takva regrutacija bude sprovedena uz izri~iti pristanak roditeqa
ili zakonskih starateqa tog lica;

v) da su ta lica u potpunosti informisana o obavezama koje proizilaze
iz takve vojne slu`be;

g) da ta lica obezbede pouzdan dokaz o svojim godinama pre nego {to budu
primqena u dr`avnu vojnu slu`bu.

4. Svaka dr`ava ugovornica mo`e u bilo kom trenutku da potkrepi svoju
izjavu upu}ivawem obave{tewa o tome Generalnom sekretaru
Ujediwenih nacija, koji }e obavestiti sve dr`ave ugovornice. Takvo
obave{tewe }e stupiti na snagu danom prijema od strane Generalnog
sekretara.

5. Zahtev za podizawe starosne granice iz stava 1 ovog ~lana ne odnosi
se na {kole kojima rukovode ili su pod kontrolom oru`anih snaga
dr`ave ugovornice, uz primenu ~lanova 28 i 29 Konvencije o pravima
deteta.

^lan 4
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1. Oru`ane grupe koje nisu oru`ane snage dr`ave ne bi trebalo, pod bilo
kojim okolnostima, da regrutuju ili iskori{}avaju u neprijateqstvima
lica mla|a od 18 godina.

2. Dr`ave ugovornice }e preduzeti sve mogu}e mere da spre~e regrutaci-
ju i iskori{}avawe, ukqu~uju}i i usvajawe neophodnih zakonskih mera
da takve postupke zabrane ili kvalifikuju kao krivi~no delo.

3. Primena ovog ~lana ne}e uticati na pravni status bilo koje strane u
oru`anom sukobu.

^lan 5
Ni{ta se iz ovog Protokola ne}e smatrati osnovom za iskqu~ivawe
odredaba prava dr`ave ugovornice, ili me|unarodnih instrumenata,
ili me|unarodnog humanitarnog prava, koje su pogodnije za ostvari-
vawe prava deteta. 

^lan 6
1. Svaka dr`ava ugovornica }e preduzeti sve neophodne zakonske, ad-

ministrativne i druge mere kako bi se, u okviru wene nadle`nosti,
obezbedilo delotvorno sprovo|ewe odredaba ovog Protokola.

2. Dr`ave ugovornice se obavezuju da principe i odredbe ovog Protokola
u~ine {iroko poznatim i da ih promovi{u putem odgovaraju}ih sred-
stava, kako odraslima, tako i deci. 

3. Dr`ave ugovornice }e preduzeti sve mogu}e mere da obezbede da lica
koja su u okviru wihovih nadle`nosti regrutovana i iskori{}avana u
neprijateqstvima, u suprotnosti sa ovim Protokolom, budu demo-
bilisana ili na drugi na~in otpu{tena iz vojne slu`be. Dr`ave ugovor-
nice }e, kada bude neophodno, takvim licima pru`iti svu odgovaraju}u
pomo} za fizi~ki i psihi~ki oporavak i dru{tvenu reintegraciju.

^lan 7
1. Dr`ave ugovornice }e sara|ivati u sprovo|ewu ovog Protokola,

ukqu~uju}i saradwu u spre~avawu svih aktivnosti suprotnih
Protokolu i u rehabilitaciji i dru{tvenoj reintegraciji lica koja su
`rtve aktivnosti suprotnih Protokolu, ukqu~uju}i tehni~ku saradwu
i finansijsku pomo}. Ova pomo} i saradwa }e se odvijati uz kon-
sultacije sa zainteresovanim dr`avama ugovornicama i relevantnim
me|unarodnim organizacijama.

2. Dr`ave ugovornice, koje imaju mogu}nost da to u~ine, pru`i}e ovu
pomo} kroz postoje}e multilateralne, bilateralne ili druge pro-
grame ili, izme|u ostalog, kroz dobrotvorni fond koji bi bio
ustanovqen u skladu s pravilima Generalne skup{tine.

^lan 8
1. Svaka dr`ava ugovornica }e, u roku od dve godine po stupawu na snagu

ovog Protokola za doti~nu dr`avu ugovornicu, podneti izve{taj
Komitetu za prava deteta u kojem }e pru`iti sveobuhvatne informa-
cije o merama koje je preduzela na sprovo|ewu odredaba Protokola,
ukqu~uju}i mere preduzete za sprovo|ewe odredaba vezanih za u~e{}e
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i regrutaciju.

2. Nakon podno{ewa sveobuhvatnog izve{taja, svaka dr`ava ugovornica
}e u izve{taje koji se podnose Komitetu za prava deteta, u skladu s
~lanom 44 Konvencije, ukqu~iti i sve druge informacije vezane za
sprovo|ewe Protokola. Druge dr`ave ugovornice Protokola pod-
nosi}e izve{taj jednom u pet godina.

3. Komitet za prava deteta mo`e da tra`i od dr`ava ugovornica dodatne
informacije koje su bitne za sprovo|ewe ovog Protokola.

^lan 9
1. Ovaj Protokol je otvoren za potpisivawe svim dr`avama koje su ugo-

vornice ili potpisnice Konvencije.

2. Ovaj Protokol podle`e ratifikaciji ili je otvoren za pristupawe
svakoj dr`avi. Instrumenti o ratifikaciji ili pristupawu bi}e
deponovani kod Generalnog sekretara Ujediwenih nacija.

3. Generalni sekretar, u svojstvu depozitara Konvencije i Protokola,
obavesti}e sve dr`ave ugovornice Konvencije i sve dr`ave koje su
potpisale Konvenciju o svakom instrumentu u kojem je sadr`ana izjava
u skladu s ~lanom 3.

^lan 10
1. Ovaj Protokol }e stupiti na snagu 3 meseca nakon deponovawa desetog

instrumenta o ratifikaciji ili pristupawu.

2. Za svaku dr`avu koja ratifikuje ovaj Protokol ili mu pristupi po
wegovom stupawu na snagu, Protokol }e stupiti na snagu mesec dana
nakon datuma deponovawa instrumenta o ratifikaciji ili pristupawu
te dr`ave.

^lan 11
1. Svaka dr`ava potpisnica mo`e da otka`e ovaj Protokol u bilo kom

trenutku pismenim obave{tewem upu}enim Generalnom sekretaru
Ujediwenih nacija, koji }e o tome obavestiti druge dr`ave ugovornice
Konvencije i sve dr`ave koje su je potpisale. Otkazivawe }e stupiti
na snagu godinu dana nakon datuma prijema obave{tewa od strane Gene-
ralnog sekretara. Ukoliko, me|utim, nakon isteka te godine dr`ava
koja otkazuje Protokol u|e u oru`ani sukob, otkazivawe ne}e stupiti
na snagu pre okon~awa oru`anog sukoba.

2. Takvo otkazivawe ne}e imati dejstvo u odnosu na osloba|awe dr`ave
ugovornice obaveza iz ovog Protokola u pogledu bilo kakvog ~ina koji
se desi pre datuma stupawa na snagu otkazivawa. To otkazivawe
tako|e ni na koji na~in ne}e i}i na {tetu razmatrawa nekog pitawa
koje je Komitet o pravima deteta zapo~eo pre datuma stupawa na snagu
otkazivawa.
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^lan 12
1. Svaka dr`ava ugovornica mo`e da predlo`i amandman i da ga dostavi

Generalnom sekretaru Ujediwenih nacija. Generalni sekretar }e
potom proslediti predlo`eni amandman dr`avama ugovornicama sa
zahtevom da uka`u da li `ele konferenciju dr`ava ugovornica u ciqu
razmatrawa i glasawa o predlozima. U slu~aju da se, u roku od ~etiri
meseca od datuma slawa predloga, najmawe jedna tre}ina dr`ava 
ugovornica opredeli za takvu konferenciju, Generalni sekretar }e
sazvati konferenciju pod pokroviteqstvom Ujediwenih nacija. Svaki
amandman usvojen ve}inom prisutnih dr`ava ugovornica koje su
glasale na konferenciji bi}e podnet na odobrewe Generalnoj
skup{tini Ujediwenih nacija.

2. Amandman usvojen u skladu sa stavom 1 ovog ~lana stupi}e na snagu
kada ga odobri Generalna skup{tina Ujediwenih nacija i kada ga pri-
hvate dve tre}ine dr`ava ugovornica.

3. Kada amandman stupi na snagu, obaveziva}e one dr`ave ugovornice
koje su ga prihvatile, dok }e ostale dr`ave ugovornice i daqe biti
obavezane odredbama ovog Potokola i bilo kojim ranijim amandmanom
koji su prihvatile.

^lan 13
1. Ovaj Protokol, ~iji su tekstovi na arapskom, kineskom, engleskom,

francuskom, ruskom i {panskom jeziku jednako verodostojni, bi}e
deponovan u Arhivi Ujediwenih nacija.

2. Generalni sekretar Ujediwenih nacija posla}e overene primerke ovog
Protokola svim dr`avama ugovornicama Konvencije i svim dr`avama
koje su potpisale Konvenciju.
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Opcioni protokol uz
Konvenciju o pravima deteta
o prodaji dece, de~ijoj 
prostituciji i de~ijoj
pornografiji

Dr`ave ugovornice ovog Protokola,

imaju}i u vidu da bi, radi daqeg postizawa ciqeva Konvencije o pravima
deteta i sprovo|ewa wenih odredaba, a posebno ~lanova 1, 11, 21, 32, 33,
34, 35 i 36, bilo prikladno da se pro{ire mere koje dr`ave ugovornice
treba da preduzmu kako bi garantovale za{titu deteta od prodaje dece,
de~ije prostitucije i de~ije pornografije,

imaju}i tako|e u vidu da Konvencija o pravima deteta priznaje pravo dete-
ta da bude za{ti}eno od ekonomskog iskori{}avawa i od obavqawa bilo
kog posla koji bi mogao da bude opasan, koji bi ometao {kolovawe deteta
ili bi bio {tetan po wegovo zdravqe, fizi~ki, mentalni, duhovni, moral-
ni ili dru{tveni razvoj,

duboko zabrinute zna~ajnim i rastu}im me|unarodnim prometom dece u
svrhu prodaje dece, de~ije prostitucije i de~ije pornografije,

duboko zabrinute ra{irenom i kontinuiranom praksom seksualnog turiz-
ma, {to posebno poga|a decu, budu}i da ta praksa neposredno podsti~e pro-
daju dece, de~iju prostituciju i de~iju pornografiju,

prihvataju}i da je jedan broj posebno osetqivih grupa, ukqu~uju}i
devoj~ice, izlo`en ve}em riziku seksualnog iskori{}avawa i da su
devoj~ice neproporcionalno zastupqene me|u seksualno iskori{}enima,

zabrinute zbog sve ve}e dostupnosti de~ije pornografije na Internetu i u
drugim tehnologijama u razvoju i pozivaju}i se na Konferenciju o borbi
protiv de~ije pornografije na Internetu, odr`anoj u Be~u 1999. godine, a
posebno na wen zakqu~ak kojim poziva na univerzalnu inkriminaciju
proizvodwe, distribucije, izvoza, prenosa, uvoza, namernog posedovawa i
reklamirawa de~ije pornografije, i nagla{avaju}i zna~aj te{we saradwe
i partnerstva izme|u vlada i Internet industrije,

veruju}i da }e ukidawe prodaje dece, de~ije prostitucije i de~ije
pornografije biti lak{e ako se usvoji holisti~ki pristup, uz nagla{avawe
faktora koji tome doprinose, ukqu~uju}i nedovoqnu razvijenost, siro-
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ma{tvo, privredne disparitete, nejednaku dru{tveno-ekonomsku strukturu,
nefunkcionalne porodice, nedostatak obrazovawa, migraciju iz sela u
grad, diskriminaciju me|u polovima, neodgovorno seksualno pona{awe
odraslih, {tetne tradicionalne obi~aje, oru`ane sukobe i promet decom,
veruju}i isto tako da su potrebni napori na ja~awu svesti javnosti, kako bi
se me|u potro{a~ima smawila potra`wa za prodajom dece, de~ijom prosti-
tucijom i de~ijom pornografijom, i daqe veruju}i u zna~aj ja~awa globalnog
partnerstva me|u svim ~iniocima i u zna~aj boqeg sprovo|ewa zakona na
nacionalnom nivou,

konstatuju}i odredbe me|unarodnih pravnih dokumenata relevantnih za
za{titu dece, ukqu~uju}i Ha{ku konvenciju o za{titi dece i saradwi u
vezi sa me|unarodnim usvojewem, Ha{ku konvenciju o gra|anskim aspektima
me|unarodne otmice deteta, Ha{ku konvenciju o jurisdikciji, primewivom
pravu, priznavawu, sprovo|ewu i saradwi u pogledu roditeqske 
odgovornosti i mera za za{titu dece, te Konvenciju Me|unarodne organi-
zacije rada br. 182 o zabrani i hitnoj akciji za suzbijawe najte`ih oblika
de~ijeg rada,

ohrabrene ogromnom podr{kom Konvenciji o pravima deteta kojom se
pokazuje postoje}e {iroko opredeqewe za unapre|ewe i za{titu prava
deteta,

prihvataju}i zna~aj sprovo|ewa odredaba Programa akcije za spre~avawe
prodaje dece, de~ije prostitucije i de~ije pornografije, Deklaracije i
Agende za akciju, usvojenih na Svetskom kongresu protiv komercijalne sek-
sualne eksploatacije dece, odr`anom u Stokholmu od 27. do 31. avgusta
1996. godine, i drugih relevantnih odluka i preporuka odgovaraju}ih
me|unarodnih tela,

posve}uju}i du`nu pa`wu zna~aju tradicija i kulturnih vrednosti svakog
naroda u za{titi i obezbe|ivawu skladnog razvoja deteta,

saglasile su se o slede}em:
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^lan 1
Dr`ave ugovornice }e zabraniti prodaju dece, de~iju prostituciju i
de~iju pornografiju, kao {to je predvi|eno ovim Protokolom.

^lan 2
U smislu ovog Protokola:

a) prodaja dece zna~i bilo koju radwu ili transakciju kojom neko lice
ili neka grupa lica prebacuje dete nekome drugome za nov~anu ili
bilo kakvu drugu naknadu;

b) de~ija prostitucija zna~i kori{}ewe deteta u seksualnim aktivnosti-
ma za nov~anu ili bilo kakvu drugu naknadu;

v) de~ija pornografija zna~i bilo kakvo predstavqawe, bilo kojim sred-
stvom, nekog deteta ukqu~enog u stvarne ili simulirane eksplicitne
seksualne aktivnosti ili bilo kakav prikaz delova tela nekog deteta
koji mogu da izazovu seksualno uzbu|ewe.

^lan 3
1. Svaka dr`ava ugovornica }e obezbediti da, kao minimum, slede}e

radwe i delatnosti budu u punoj meri obuhva}ene wenim krivi~nim
ili kaznenim zakonom, bez obzira da li su takva dela izvr{ena u
zemqi ili transnacionalno, odnosno na individualnoj ili organizo-
vanoj osnovi:

(a) u kontekstu prodaje dece kao {to je definisano u ~lanu 2:

1) nu|ewe, isporuka ili prihvatawe, bilo kojim sredstvima, nekog deteta
u svrhu:

• seksualne eksploatacije deteta;

• prebacivawa organa deteta radi ostvarivawa profita;

• anga`ovawa deteta u okviru prinudnog rada;

2) neodgovaraju}e navo|ewe, u svojstvu posrednika, na pristanak da se
usvoji neko dete kr{ewem va`e}ih instrumenata me|unarodnog prava
o usvajawu;

(b) nu|ewe, dobijawe, nabavqawe ili obezbe|ivawe nekog deteta za
potrebe de~ije prostitucije, kao {to je definisano u ~lanu 2;

(v) proizvodwa, distribucija, {irewe, uvoz, izvoz, nu|ewe, prodaja ili
posedovawe, u gorwe svrhe, de~ije pornografije, kao {to je definisano
u ~lanu 2.
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2. U zavisnosti od odredaba nacionalnog zakona dr`ave ugovornice, isto
}e va`iti i za poku{aj da se po~ine navedena dela i za sau~estvovawe
ili u~e{}e u bilo kom od navedenih dela.

3. Svaka dr`ava ugovornica }e inkriminisati takve nezakonite radwe
odgovaraju}im kaznama koje uzimaju u obzir wihovu te{ku prirodu.

4. U zavisnosti od odredaba svog nacionalnog zakona, svaka dr`ava 
ugovornica preduzima mere, tamo gde je to prikladno, da utvrdi 
odgovornost pravnih lica za nezakonite radwe utvr|ene u stavu 1 ovog
~lana. U zavisnosti od pravnih principa dr`ave ugovornice, takva 
odgovornost pravnih lica mo`e biti krivi~na, gra|anska ili upravna.

5. Dr`ave ugovornice preduzimaju sve odgovaraju}e pravne i upravne
mere kako bi obezbedile da sva lica ukqu~ena u postupak usvojewa
nekog deteta deluju u skladu sa va`e}im me|unarodnim pravnim doku-
mentima.

^lan 4
1. Svaka dr`ava ugovornica preduze}e potrebne mere kako bi se utvrdi-

la wena nadle`nost nad nezakonitim radwama pomenutim u ~lanu 3,
stav 1, kada se nezakonite radwe ~ine na wenoj teritoriji, brodu ili
u avionu registrovanom u toj dr`avi.

2. Svaka dr`ava ugovornica mo`e da preduzima potrebne mere kako bi se
utvrdila wena nadle`nost nad nezakonitim radwama pomenutim u
~lanu 3, stav 1, u slede}im slu~ajevima:

(a) kada je navodni prekr{ilac dr`avqanin te dr`ave ili lice koje ima
boravi{te na wenoj teritoriji;

(b) kada je `rtva dr`avqanin te dr`ave.

3. Svaka dr`ava ugovornica tako|e preduzima mere koje mogu biti potreb-
ne kako bi se utvrdila nadle`nost nad gorepomenutim nezakonitim
radwama, kada je navodni prekr{ilac prisutan na wenoj teritoriji i
ona ga ne izru~i nekoj drugoj dr`avi ugovornici na osnovu toga {to je
nezakonitu radwu po~inio jedan od wenih dr`avqana.

4. Ovaj Protokol ne iskqu~uje krivi~nu nadle`nost koja se ostvaruje u
skladu sa doma}im zakonom.

^lan 5
1. Smatra}e se da su nezakonite radwe iz ~lana 3, stav 1, podlo`ne

ekstradiciji po svim ugovorima o ekstradiciji koji postoje izme|u
dr`ava ugovornica i bi}e ukqu~ene kao nezakonite radwe koje
podle`u ekstradiciji po svim naknadno zakqu~enim ugovorima izme|u
wih, u skladu sa uslovima u tim ugovorima.

2. Ako neka dr`ava ugovornica, koja uslovqava izru~ewe postojawem
ugovora, dobije zahtev za izru~ewe od neke druge dr`ave ugovornice sa
kojom nema ugovor o izru~ewu, ona mo`e smatrati ovaj Protokol prav-
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nim osnovom za izru~ewe u pogledu takvih nezakonitih radwi.
Izru~ewe podle`e uslovima predvi|enim zakonom zamoqene dr`ave.

3. Dr`ave ugovornice koje izru~ewe ne uslovqavaju postojawem ugovora
prizna}e takve nezakonite radwe za dela koja povla~e izru~ewe
izme|u sebe, u zavisnosti od uslova predvi|enih zakonom zamoqene
dr`ave.

4. Ove nezakonite radwe smatra}e se, u smislu izru~ewa izme|u dr`ava
ugovornica, kao da su po~iwene ne samo na mestu gde su se dogodile,
nego i na teritorijama dr`ava od kojih se tra`ilo da utvrde svoju
nadle`nost u skladu sa ~lanom 4.

5. Ako se zahtev za izru~ewe uputi u pogledu nezakonitih radwi
opisanih u ~lanu 3, stav 1, i zamoqena dr`ava ugovornica ne izru~i
ili odbije da izru~i prekr{ioca na osnovu wegovog dr`avqanstva, ta
dr`ava }e preduzeti odgovaraju}e mere da podnese slu~aj svojim
nadle`nim organima u svrhu sudskog gowewa.

^lan 6
1. Dr`ave ugovornice pru`aju jedna drugoj najve}u meru pomo}i u vezi sa

istra`nim radwama ili krivi~nim postupkom, odnosno postupkom za
izru~ewe u vezi sa nezakonitim radwama navedenim u ~lanu 3, stav 1,
ukqu~uju}i pomo} oko pribavqawa dokaza koji su im na raspolagawu, a
neophodni su za postupak.

2. Dr`ave ugovornice izvr{avaju svoje obaveze po stavu 1 ovog ~lana, u
skladu sa bilo kojim ugovorima ili drugim dogovorima o me|usobnoj
pravnoj pomo}i koji mogu da postoje izme|u wih. U odsustvu takvih ugo-
vora ili dogovora, dr`ave ugovornice }e jedna drugoj pru`iti pomo} u
skladu sa svojim unutra{wim pravom.

^lan 7
Dr`ave ugovornice }e, u zavisnosti od odredaba svog nacionalnog
prava:

(a) preduzimati mere da obezbede zaplenu i konfiskaciju, ve} prema
pogodnosti, slede}eg:

1) robe, kao {to su materijali, sredstva i druge instrumentalije koje se
koriste da bi se po~inile ili omogu}ile nezakonite radwe i u okviru
ovog Protokola;

2) sredstava ostvarenih u ovim nezakonitim radwama;

(b) delovati po zahtevima neke druge dr`ave ugovornice za zaplenu ili
konfiskaciju roba ili sredstava pomenutih u podstavu (a) 1) i 2);

(v) preduzimati mere koje imaju za ciq zatvarawe, privremeno ili trajno,
prostorija kori{}enih da bi se po~inile takve nezakonite radwe.

^lan 8
1. Dr`ave ugovornice }e usvojiti odgovaraju}e mere za za{titu prava i
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interesa dece `rtava radwi zabrawenih ovim Protokolom u svim
fazama krivi~nog pravosudnog procesa, naro~ito: 

(a) priznavawem ugro`enosti dece `rtava i prilago|avawem postupaka
da bi se priznale wihove posebne potrebe, ukqu~uju}i wihove poseb-
ne potrebe kao svedoka;

(b) obave{tavawem dece `rtava o wihovim pravima, wihovoj ulozi i
obimu, vremenskom rasporedu i napredovawu postupka, i o razmatrawu
wihovih slu~ajeva;

(v) dopu{tawem da se u postupku u kom su ugro`eni wihovi li~ni interesi
predstave i razmotre gledi{ta, potrebe i preokupacije dece `rtava, na
na~in koji je u skladu sa pravilima nacionalnog procesnog prava;

(g) obezbe|ivawem odgovaraju}ih slu`bi podr{ke deci `rtvama tokom
~itavog pravnog procesa;

(d) za{titom, na odgovaraju}i na~in, privatnosti i identiteta dece
`rtava i preduzimawem mera u skladu sa nacionalnim pravom, kako bi
se izbeglo nepo`eqno {irewe informacija koje bi mogle dovesti do
identifikovawa dece `rtava;

(|) osiguravawem, u odgovaraju}im slu~ajevima, bezbednosti dece `rtava,
kao i bezbednosti wihovih porodica i svedoka koji svedo~e u wihovo
ime, od zastra{ivawa i odmazde;

(e) izbegavawem nepotrebnog odlagawa razmatrawa slu~ajeva i
izvr{avawa naloga ili uredbi o davawu obe{te}ewa deci `rtvama.

2. Dr`ave ugovornice }e obezbediti da neizvesnost u pogledu stvarne
starosne dobi `rtve ne spre~i pokretawe krivi~nog postupka,
ukqu~uju}i istra`ne radwe usmerene na utvr|ivawe starosne dobi
`rtve.

3. Dr`ave ugovornice }e obezbediti da, u postupawu sa decom `rtvama
nezakonitih radwi opisanih u ovom Protokolu, najboqi interes dete-
ta bude prioritet sistema krivi~nog pravosu|a.

4. Dr`ave ugovornice preduze}e mere kako bi obezbedile odgovaraju}u
obuku, posebno pravnu i psiholo{ku, za lica koja rade sa `rtvama
nezakonitih radwi zabrawenih ovim Protokolom.

5. Dr`ave ugovornice }e, u odgovaraju}im slu~ajevima, usvojiti mere kako
bi za{titile bezbednost i integritet lica i/ili organizacija
ukqu~enih u spre~avawe i/ili za{titu i rehabilitaciju `rtava
takvih nezakonitih radwi.

6. Ni{ta u ovom ~lanu ne}e se tuma~iti tako da izazove predrasude ili
da bude nesaglasno sa pravima optu`enog na pravi~no i nepristrasno
su|ewe.
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^lan 9
1. Dr`ave ugovornice usvoji}e ili ja~ati, sprovoditi i {iriti zakone,

upravne mere, socijalnu politiku i programe, kako bi spre~ile neza-
konite radwe na koje se ovaj Protokol odnosi. Posebna pa`wa pok-
lawa}e se za{titi dece koja su posebno osetqiva na takvu praksu.

2. Dr`ave ugovornice ja~a}e u {iroj javnosti, ukqu~uju}i i decu, kroz
informisawe pomo}u odgovaraju}ih sredstava, obrazovawe i obuku,
svest o preventivnim merama i {tetnim efektima nezakonitih radwi
na koje se ovaj Protokol odnosi. Pri ispuwavawu svojih obaveza, a u
skladu s ovim ~lanom, dr`ave ugovornice ohrabriva}e u~e{}e zajed-
nice i, posebno, dece i dece `rtava u takvim programima informi-
sawa, obrazovawa i obuke, na nacionalnom nivou.

3. Dr`ave ugovornice preduzima}e sve izvodqive mere u ciqu
obezbe|ivawa svake odgovaraju}e pomo}i `rtvama takvih nezakonitih
radwi, ukqu~uju}i wihovu punu socijalnu reintegraciju i wihov kom-
pletan fizi~ki i psihi~ki oporavak.

4. Dr`ave ugovornice obezbedi}e da sva deca `rtve nezakonitih radwi
opisanih u ovom Protokolu imaju pristup odgovaraju}im postupcima,
kako bi bez diskriminacije tra`ila obe{te}ewe od pravno odgo-
vornih subjekata. 

5. Dr`ave ugovornice preduze}e odgovaraju}e mere koje imaju za ciq da
efikasno zabrane proizvodwu i distribuciju materijala u kojima se
reklamiraju nezakonite radwe opisane u ovom Protokolu.

^lan 10
1. Dr`ave ugovornice preduze}e sve potrebne korake da oja~aju me|una-

rodnu saradwu multilateralnim, regionalnim i bilateralnim dogo-
vorima za spre~avawe, otkrivawe, istragu, gowewe i ka`wavawe lica
odgovornih za dela koja ukqu~uju prodaju dece, de~iju prostituciju,
de~iju pornografiju i turizam radi seksa sa decom. Dr`ave ugovornice
}e isto tako unaprediti me|unarodnu saradwu i koordinaciju izme|u
svojih dr`avnih organa, nacionalnih i me|unarodnih nevladinih orga-
nizacija i me|unarodnih organizacija.

2. Dr`ave ugovornice }e unaprediti me|unarodnu saradwu kako bi
pomogle deci `rtvama u wihovom fizi~kom i psiholo{kom oporavku,
socijalnoj reintegraciji i povratku u domovinu.

3. Dr`ave ugovornice }e unapre|ivati i ja~ati me|unarodnu saradwu
kako bi se pozabavile kqu~nim uzrocima, kao {to su siroma{tvo i
nerazvijenost, koji doprinose podlo`nosti dece na prodaju, de~iju
prostituciju, de~iju pornografiju i turizam radi seksa sa decom. 

4. Dr`ave ugovornice koje su u polo`aju da to urade obezbe|uju finan-
sijsku, tehni~ku ili drugu pomo} kroz postoje}e multilateralne,
regionalne, bilateralne ili druge programe. 
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^lan 11
Ni{ta u ovom Protokolu ne}e uticati na bilo koje odredbe koje su
delotvornije za ostvarivawe prava deteta, a koje mogu biti sadr`ane u:

(a) zakonu neke dr`ave ugovornice,

(b) me|unarodnom pravu koje je na snazi u odnosu na tu dr`avu.
^lan 12
1. Svaka dr`ava ugovornica }e, u roku od dve godine po stupawu na snagu

ovog Protokola u odnosu na tu dr`avu ugovornicu, podneti izve{taj
Komitetu za prava deteta sa sveobuhvatnim informacijama o merama
koje je preduzela na sprovo|ewu odredaba Protokola.

2. Nakon podno{ewa sveobuhvatnog izve{taja svaka dr`ava ugovornica
ukqu~i}e u izve{taje koje podnosi Komitetu za prava deteta, u skladu
sa ~lanom 44 Konvencije, sve dodatne informacije u pogledu spro-
vo|ewa ovog Protokola. Ostale dr`ave ugovornice Protokola pod-
nosi}e izve{taj svakih pet godina.

3. Komitet za prava deteta mo`e da tra`i od dr`ava ugovornica dodatne
informacije relevantne za sprovo|ewe ovog Protokola.

^lan 13
1. Ovaj Protokol otvoren je za potpisivawe bilo kojoj dr`avi koja je

strana ugovornica ili koja je Konvenciju potpisala.

2. Ovaj Protokol podle`e ratifikaciji i otvoren je za pristupawe bilo
kojoj dr`avi koja je strana ugovornica Konvencije ili koja ju je pot-
pisala. Instrumenti ratifikacije ili pristupawa deponuju se kod 
Generalnog sekretara Ujediwenih nacija. 

^lan 14
1. Ovaj Protokol stupa na snagu tri meseca nakon deponovawa desetog

instrumenta ratifikacije ili pristupawa.

2. Za svaku dr`avu koja ratifikuje ovaj Protokol ili mu pristupi nakon
wegovog stupawa na snagu, on }e stupiti na snagu mesec dana od datuma
deponovawa wenog instrumenta o ratifikaciji ili pristupawu.

^lan 15
1. Svaka dr`ava ugovornica mo`e otkazati ovaj Protokol u svakom

trenutku slawem pismenog obave{tewa Generalnom sekretaru
Ujediwenih nacija, koji }e nakon toga obavestiti druge dr`ave ugovor-
nice Konvencije i sve dr`ave koje su Konvenciju potpisale. Otkaz }e
stupiti na snagu godinu dana od datuma kada Generalni sekretar primi
obave{tewe.

2. Ovakav otkaz ne}e imati efekat osloba|awa dr`ave ugovornice od
wenih obaveza po ovom Protokolu u odnosu na bilo koju nezakonitu
radwu koja se dogodi pre datuma stupawa na snagu toga otkaza. Takav
otkaz, isto tako, ni na koji na~in ne}e prejudicirati razmatrawe bilo
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kog pitawa koje je u toku, a koje Komitet za prava deteta ve} bude raz-
matrao pre datuma stupawa na snagu ovog otkaza.

^lan 16
1. Bilo koja dr`ava ugovornica mo`e da predlo`i izmenu i dopunu i da

ih dostavi Generalnom sekretaru Ujediwenih nacija. Nakon toga Gene-
ralni sekretar {aqe predlo`enu izmenu dr`avama ugovornicama, sa
molbom da navedu da li su za konferenciju dr`ava ugovornica u svrhu
razmatrawa i glasawa o predlozima. U slu~aju da je, u roku od ~etiri
meseca od datuma takvog obave{tewa, najmawe jedna tre}ina dr`ava
ugovornica za takvu konferenciju, Generalni sekretar sazva}e kon-
ferenciju pod pokroviteqstvom Ujediwenih nacija. Svaka izmena i
dopuna koju usvoji ve}ina prisutnih dr`ava ugovornica koje glasaju na
konferenciji bi}e podneta Generalnoj skup{tini Ujediwenih nacija
na odobrewe.

2. Izmena i dopuna usvojena u skladu sa stavom 1 ovog ~lana stupi}e na
snagu kada je odobri Generalna skup{tina i dr`ave ugovornice usvoje
dvotre}inskom ve}inom.

3. Kada izmena i dopuna stupe na snagu, one }e biti obavezuju}e za dr`ave
ugovornice koje ih budu prihvatile, dok }e ostale dr`ave ugovornice
jo{ uvek obavezivati odredbe ovog Protokola i sve ranije izmene i
dopune koje su one prihvatile. 

^lan 17
1. Ovaj Protokol, ~iji je tekst na arapskom, kineskom, engleskom, fran-

cuskom, ruskom i {panskom jeziku jednako verodostojan, bi}e depono-
van u Arhivi Ujediwenih nacija.

2. Generalni sekretar Ujediwenih nacija prosledi}e overen primerak
ovog Protokola svim dr`avama ugovornicama Konvencije i svim
dr`avama koje su Konvenciju potpisale. 

Opcioni protokol uz Konvenciju o pravima deteta o prodaji

dece, de~ijoj prostituciji i de~ijoj pornografiji
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